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Megjelenik mindennap
korán reggel.

Ünnep- és vasárnap után is—•—

Táviratok
— Fővárosi és vidéki tudósítóinktól.—

Anarkista-pártoló plébános.

Budapest, aug. 27. (érk. 7. ó.) 
Rómából írják: Egy plébános a 
Via Appia egyik osteriájában töb
bek előtt a következő nyilatkoza
tot mondta:

„Bresci jól tette, hogy meg
ölte a királyt. Majd meglátjuk, 
hogy miként fog meghalni 
utódja!“

E nyilatkozót óriási ^felháboro
dást keltett a római papság ellen. 
A merészszavu plébánost a nép 
meg akarta lincselni, de sikerült 
megszöknie.

Kina.
Budapest, augusztus 27. (Érk. 8 óra.) 

Bécsböl jelentik: A Sajda hadihajó levele
zését, mely szeptember hatodikéig Gattaroba 
étkezhetik, ebbe a kikötőbe 13 ig Pólába, 
15 én Fiúméba irányítják. Bécsi távirati 
jelentés szerint az Elisabeth és Aspern ha
dihajók Hongkongba érkeztek, innen Sang- 
háiba mennek.

Pétervárról Írják: A hivatalos jelenti 
Rodegov tábornok singonyai Radagoszkból, 
hogy a kínai lakosság Jungazi tájékán visz- 
szatért mezei munkájához és kérdezték, hogy 
csolnakokon szabad-e nekik élelmiszert szál
lítani. Erre felelték, élelmiszereket lehet 
szállítani, de lőfegyvert nem. Gharbint az 
oroszok bevették és azóta nyugalom ural
kodik.

Tiencinből jelentik: Peking elfoglalásá
ról 16-án a város bevétele után a kínai 
sereg a város déli részébe visszavonult. Ro
degov tábornok sürgönyzi, hogy az orosz 1 
lovasság bevette Catsch-Shan városát. Pe
king bevételéről Tsisikaz környékén még ez 
ideig nem bírnak tudomással.

Budapest, augusztus 27. (Érk. 8 ó.) 
Tiencinből jelentik: Japán csapatok meg
szállták a szent város belső sáncait. A pa
lotába nem hatoltak bele, innen előbb uta
sításokat várnak Tokaiból. Ghing herceg és 
Wangunsav herceg, hir szerint, Pekingben 
rejtőzködnek.

Budapest, augusztus 27. (érk. 11 ó.) 
Gaselee tábornoknak egy tegnapelőtt Gsifu- 
ból föladott távirat jelenti: Az angolok na
gyon kevés veszteséget szenvedtek, a japá
nok igen sokat. Az egyes ezredeknek a 
harcokban való részvételéről szóló részletek 
fölsorolása után azt mondja a távirat, hogy 
a szövetségeseknek kevés élelmiszerük van, 
de intézkedtek, hogy élelmiszereket kapja
nak. 16-án a császárváros megtámadását 
tervezték.

Bolgár-Román konfliktus.
Budapest, aug. 27. (érk. 9 óra) 

Szófiából jelentik: A román részről átnyúj
tott jegyzékre a kormány válaszolta, hogy 
a legszigorúbb bírói üldöztetésben fogja ré
szesíteni a zsarnokokat. A román jegyzék 
5 áldozatot és 2 tettest nevez meg.

Újabb mérgezések a délvidéken.
Budapest, aug. 27. (érk. 11 óra.) A 

délvidék nem akar kifogyni a szenzációs 
bűnesetekből. A napokban ismét több fel
jelentés érkezett a temesvári kir. ügyész
séghez, melyben arról adnak hirt, hogy 
Petromány községben több embert meg
mérgeztek. A feljelentés után — Jakabffy 
Pál vizsgálóbíró és Szigethy törvényszéki 
orvos kiment a helyszínre, hogy a felje
lentésben említett emberek holttestét ex
humálják. A vizsgálat megkezdésekor a 
vizsgálóbíró érdekes felfedezésre jutott. 
A méreggel elpusztított egyének fejfájá
val ellátott sírokat a mikor felbontották, 
azt tapasztalták, hogy a sírokban másnem
beli holttest fekszik, mint a minő a meg- 
mérgezetté volt. Ekkor kiderült, hogy a 
megmérgezettek családjai, hogy az esetleges 
vizsgálatot tévútra vezessék, a megmérge
zettek fejfáit kicserélték másokéval. Ez a 
körülmény rendkívül megnehezítette a to
vábbi vizsgálatot. Eddig többeket letartóz
tattak, ezek közt van Forgyeseu Juon e- 
mető csősz is, a ki a megmérgezettek csa
ládjainak megbízása folytán végezte a fejfa 
kicserélését. Az ügyészséghez érkezett fel
jelentés szerint Maresen Todor, Marosán 
Juon, Opresen Todor és Radomesen György 
petrományi lakosok lettek megmérgezve 
Ezeknek a holttestét keresi most a vizsgáló
bíró s e miatt feltúrják most az egész 
temetőt.

Ismét hamis tizes.
Torda, aug. 27. (érkezett délelőt 8 ó. 

46 p.) Cseh Jánosfelső-detrehemi körjegyző 
két darab hamis tízest foglalt le és azt be 
is küldötte az illetékes hatóságnak. Az újabb 
vizsgálatot folyamatba vették.

Anarchisták nyomozása
Magyarország területén.

A belügyminiszter szenzációs 
hirt tartalmazó jegyzéket kapott 
az olasz kormánytól. Rómában arról 
értesültek, hogy Amerikából húsz 
anarchista jött Európába azzal 
a szándékkal, hogy a különböző 
államokban szétszóródván, gyors és 
biztos alkalmat keressenek az anar
chista szövetség ama tervének vég
rehajtására, hogy Európának ál
taluk kijelölt uralkodóit men
nél előbb meggyilkolják.

Az anarchisták e rémes tervé
ről megemlékeztünk már egyszer 
távirati jelentéseink alapján. Euró
pának „halálra ítélt“ uralkodói kö
zött van Ferencz József magyar 
király is, kívüle pedig Vilmos né
met császár, Viktor Emánuel olasz 
király és minden nagyobb állam 
uralkodója.

A végrehajtással megbízott anar
chisták, mint az olasz kormány a 
magyar belügyminisztert értesíti, 
itt vannak már Európában s külö
nösen a római rendőrség nagv ti- 
tokban és körültekintő óvatosság- 
gal sokat puhatolódzott utánuk.

A nyomozások folyamán az a 
gyanú merült fel, hogy a húsz kö
zül négy anarkista itt Magyaror
szágban rejtőzködik. Erről a négy 
veszedelmes emberről kapott a bel
ügyminiszter személyleirást az olasz 
kormánytól. A belügyminiszter e 
jegyzék vétele után azonnal utasí
totta Magyarország összes főispán
jait, hogy megyéjök területén azon
nal fogjanak hozzá a nyomozáshoz 
s a mennyiben valamelyiket elfog
nák, avagy ha gyanúba került 
egyén jut a rendőrség kezébe, rög
tön telegrafálják meg a belügymi
nisztériumnak.

Az anarkistákról, a kik az olasz 
I kormány szerint Magyarországban 
] vannak, a belügyminiszter a követ- 
| kező személyleirást küldte a föis- 
| pánoknak:

1. Caprini Emil, 27 éves, szőke, ve
lencei születésű;

2. Quamarilio János, 32 éves, magas 
termetű, dadogó beszédű, bielai születésű;

3. Bosso János, 25 éves, portoi szüle
tésű ; és

4. Grassini Antal, 27 éves, magas ter
metű, livornoi születésű.

A személyleirás egyelőre csak 
ennyiből áll, de lehet, hogy a ró
mai rendőrség a nyomozat meg
könnyítése céljából átengedi a tulaj
donában levő, esetleg részletesebb 
személyleirásokat.

A botanikus kert sorsa.
— Eredeti tudósítás az „Újság“ számára.—

Monaco-Monte-Carló, 1900 aug. 23. d e. 10 ó. 5 p.

A kolozsvári botanikus kert jeles fő- 
kertésze: Walz Lajos, a kiről kevesen tud 
ják, hogy hazánk egyik legkitűnőbb floris- 
tája, London—Páristól Nápolyig terjedő ta- 
nulmányutjában Monakót s Monte-Garlót is 
útjába ejtette. Hiteles forrásból ugyanis ar
ról értesülünk, hogy a kolozsvári társada
lom eme jóhirnevü alakját a lelkesedés 
végső határáig elragadták a kén-pálmák, a 
Riviéra pazarul virágzó Agavéi, világszerte 
páratlan Mystur-Romani nagy vadonjai is 
ugyancsak egyben az elkeseredés végső ha
táráig jutott. Monte-Garló pálmáktól diszlő 
Casinójánál, a mint eszébe jutott (és hány
szor! heteken át tartó útjában), hogy saját 
teste melegével magról nevelt 26 éves Are- 
cája, stb. stb. maholnap tönkre jut a ko- 
lozsvári botanikus kert üvegháznak gúnyolt

s merőben elrohadt fabódéiban, kultúránk
keletiességének roppant dicséretére, ha kul
tuszkormányunk idejekorán nem segít ezen 
a tarthatatlan állapoton

»Fedezet hiányában« vigaszt nyujt-e a 
Mediterraneus tájék e hírhedt fészke kolozs- 
vár botanikus kertjének1 s kormányunktól 
javulást? — nem tudjuk, de reméljük. Mert 
ne feledjük, hogy a tündért vidék Casinója 
minden árnyékoldala méilett- is a kni (urá
nak, nevezetesen a természettudományoknak 
többet használt, mint szép hazánk összes 
Casinója. Pedig nálunk is kártyáznak.... s 
mi az eredmény? Monaco fejedelme most 
építi párját ritkító természettud. múzeumát, 
a tudósok boldog otthonát. Nevét Humboldt 
neve mellett kell említenünk, bámulatos 
eredményeit a tudományos kutatások terén 
Páris világkiállításán csodálhatjuk.

Jó Walzunk a botanikus kert pusztu
lásnak induló (de még megmenthető) üveg
házi kultúrák érdekében a végső eszközhöz 
folyamodott; átlépte Monte-Carló küszöbét. 
Nyer-e vagy vészit? — a sors szeszélyén 
kívül a bölcs magyar kormány még bölcsebb 
belátásától függ, — első sorban azonban at
tól, hogy elég érekt-e a mi kulturális köz
véleményünk egy olyan s eddig e hazában 
egyetlen kertészeti zseni erkölcsi értéké
nek a méltényolására, a ki a maga pénzén 
indul európai útra csak azért, hogy lásson 
kultúrát és ha haza jön, közönyünk felett 
érzett fájó érzése annál nagyobb legyen.

R. A.

Parisban kitüntetett kolozs-1 
váriak. |

(Vége.) |

A francia köztársaság hivatalos 
lapja a „Journal Otficiel“ 
nyomán folytatjuk és be is fejezzük 
a Párisban kitüntetett kolozsvári 
kiállítók névsorát, a melynek két 
első részét közelebbről már lekö
zöltük.

A XII. csoportnak (épületek és 
lakások készítése és tervezése) 68. 
alcsoportjában (bútorok) ezüst ér- i 
met nyert B a k B. Lajos nagyipa
ros, bronzérmet Hevesi József. | 
— A XIII. csoportnak (fonó és I 
szövő ipar, ruházati ipar) 84. alcso- I 
portjában (csipkeverés, hímzés,gomb
kötés és paszományáru) elismerő 
oklevelet nyert Nagy Lajosné. A 
85. alcsoportban (ruházati ipar, 
szabóság) bronzérmet nyert K o 1- 
t a i János, elismerő oklevelet F a- 
z e k a s Sándor. A 86. alcsoportban 
(különféle ruházati ipar) bronzérmet 
nyertek: Lengyel Károly, M a- 
t u t s e k József és H u b a y Károly. 
Elismerő oklevelet nyertek: F e- 
r e n c z i Ignác és a Kolozsvári 
csizmadia társulat. A XV. csoport
nak (különféle iparágak) 98. alcso
portjában (kefekötés, bőrdiszmüáru, 
kosárfonás) elismerő oklevelet nyert 
Boros Györgyné.

Ezzel közzétettük teljesen ama 
kolozsvári kiállítók névsorát, a kik 

i derék munkásságukkal dicsőséget 
szereztek a magyar szellemi és anya
gi kultúrának.

Az iszapba eltemetve.
Megtalált gyermek.
— Saját tudósítónktól. —

— augusztus 27.

A kis Síovics Ellácska rejtélyes el
tűnte, mint már irtuk is, nagy feltűnést 
okozott az egész városban. A bűnös cse- 

j lédlány, Tróják Kati mindent elkövetett, 
I hogy félre vezesse a hatóságot és a közvé

leményt s célját már majdnem elérte, mi
dőn tegnap váratlan fordulatot vett az 

| egész ügy. Ellácska elkeseredett szülei min- 
I dent elkövettek, hogy a gyerek nyomára 
I akadjanak. Siovics száz korona dijat tűzött 
j ki annak, ki a gyereket élve vagy halva 

előkeriti. A pénz megtette a hatást, mert 
i azóta egész sereg ember kutatott a szá

mosban, mivel ott remélték feltalálni a kis

Ellácskát. A rendőrség is megtette a ma
gáét és nagyarányú kutatást rendezett a j 
bűnös cselédlány téves információi alapján, I 
természetesen minden eredmény nélkül. A 
zilahi rendőrség is hiába kereste a Tróják | 
Kati által megnevezett Bprzos Annát, mert 
ezt a nem létező személyiséget a furfangos 
cselédlány csak azért nevezte meg, hogy 
téves útra vezese a nyomozást és ez által 
.palástolja az ő bűnösségét.Hazugságai azon
ban kárbavesztek, mert Ellácskát tegnap 
délelőtt egy hostáti ember megtalálta a 
hóhérok rétje mellett a számos medré
ben. A gyerek már egészen be volt 
temetve az iszapba, csak az arca 
volt kiin. Az orrát és az egyik fülit már 
egészen megették a halak. Az ember, po
rondot szokott meríteni a számos medré
ből, ebbeli munkálkodása közben egész vé- 
etlenül akadt a gyermekre. Kiásta az 
iszapból, kivitte a padra és azonnal jelen
tést tett a hatóságnál. A gyereket, miután 
a rendőrség megvizsgálta, beszállították a 
bonctani intézetbe. A bűnös cselédlány pe
dig, kiről már kiderül, hogy, több ilyen 
gyerek eltüntetésben volt része a tör
vényszéki börtönbe várja méltó büntetését. 
A lány újabb vollomásaitól szenzációs dol
gokat várnak és igy remélhető, hogy végre 
egész világosan megismerhetjük az Ellácska 
rejtélyes esetét.

BOW^SVÁB
— (Az ,Emke“ részvéte.) Az 

Emke elnöksége Gerlóczy temetése 
alkalmából a következő részvéttá
viratot küldte:

Özv. Gerlóczy Károlyné úrnő 
Őnagyságának

Budapest, Kőbánya.
Emke igazgató választmánya ne

vében megrendült szívvel fejezzük 
ki részvétünket a magyar közmű
velődési mozgalom zászlóvivőjének 
és bajnokának elhunyta fölött. A 
magyar nemzet kegyelete virasz- 
szon emléke fölött.

Gróf Béldi Ákos, Sándor József, 
elnök- t. alelnök-főtitkár.

— (Személyi hir.) Lázár Aurél kir. 
főügyészhelyettes, ki nyári szabadságképen 
családjával együtt több héten keresztül tá- 
vol volt/Kolozsvárról — visszaérkezett s 
félbeszakított hivatalos teendőit újra átvette.

— (Egyetemi szigorlatok.) Az egye
tem jogi fakultásán a szigorlatok, a beirat
kozások után nemsokára megkezdődnek. — 
Már eddig is nagy számmal jelentkeztek a 
szigorlatok körű1 a kari dékánnál, ki épen e 
miatt a szigorlatidő megkezdését szeptember 
hó 10-ére tűzte ki.

— (Beiratás) A kolozsvári állami 
polgári leányiskolában az 1900—901. isko
lai beirat ások szeptember 1„ 3. és 4-én 
d. e. 8 — 12 óráig fognak megtartatni és 
pedig 1 én és 3-án azon növendékek fog
nak kiíratni, a kik eddig is iskolánkba jár
tak, 4-én pedig az ujan belépő növendékek. 
A növendékek csak szüleik kíséretében je
lenhetnek meg, s az ujan belépők iskolai 
bizonyítványon kívül, keresztlevelet és ujra- 
oltási bizonyítványt is kötelesek magukkal 
hozni. A javító vizsgálatok szeptember 1-én 
d. u. 3—6-ig, a felvételi vizsgálatok pedig 
szeptember 3-án ugyancsak 3—6-ig fognak 
megtartatni, mig a magánvizsgálatok szep
tember 15-én délelőtt 8 órától kezdve. Ko
lozsvár, 1900. aug. 27-én. Az igazgatóság.

— (Iskola a kiállításon.) Még ezen
nel látható eredménye a gazdasági ismétlő 
iskoláknak nem igen volt, minthogy az 
egész intézmény uj. De a hol lelkes veze
tők munkálkodnak ezen, a népet leginkább 
érdeklő iskola fejlesztésén, már is észlelünk 
oly haladást, miből következtetni lehet 
arra, hogy ez iskolák bőven visszaadják a 
reá költötteket. A válaszuti iskola az elsők 
közt van. Terményeit a kolozsvári kiállítá
son bemutatja. Ha jól tudjuk ez az első 
iskolai kiállítás nálunk, ezért jó előre fel
hívjuk rá az érdeklődők figyelmét.

— (Hangverseny.) Folyó hó 29-én, 
csütörtökön délután 5-től fél 7-ig Toepfer 
Ármin szászhercegi udvari zenész zongora- 
soiréet rendez a Central emeleti 
termében. A zeneszámok nagyobbrészt 
Bach és Bethoven zenemüveiből lesznek 
összeállítva. A hangversenyen énekszámok
kal közre fognak működni: W 1 a s s á k 
Vilma és M á n y a y Zsigmond, a kolozs
vári nemzeti színház tagjai, kiket Stefani- 
desz Károly, a nemzeti színház karmestere 
fog zongorán kísérni.

— (Makrancos gőzmasina.) Már azt 
' gondoltuk, hogy a kis masinák végkép fel

hagytak kedélyeskedésükkel és épen kérdést 
akartunk intézni ez ügyben hozzájuk, mi
dőn a kis Emke megelőzött és önként je
lentkezett a felvilágosítást megadni. Mint, 
mondja, azért nem hallattak magukról oly 
hosszú ideig, mert mostanában nagyon szi
gorú felügyelet alatt vannak. Bízzák azon
ban csak rá a dolgot, mert majd csinál ő 
valamit. Kisiklást nem, mert a jelen körül
mények között nem lehet, hanem valami 
mást. És tudják mit eszelt ki a furfangos 
mozdony ócska? Olyan dolgot, ami csak az 
ő eszecskéjében fogamhatott meg. Ugyanis 
tegnap délután úgy fél négy órakor, mikor 
jött fel a vasúttól a Hintz patika sarkán 
egy nagyot sóhajtott és az intézői nagy ré
mületére megállóit. A legnagyobb erőfeszí
téssel sem lehetett megindítani és végre is 
a Kolozsvárt kellett segítségül hívni, hogy 
behúzza a kis hamist a főtérre.

— (A félkezü honvéd.) Legutóbbi 
számunk napi hitei között hasonló cim alatt 
egy sajnálatos faktumra hívták fel a helyi 
»illetékesek« figyelmét. Megírtuk ugyanis, 
hogy Kolozsvárt, az egyletek és a jótékony
sági intézmények nagy sokasága mellett meg
történhetik az, hogy a negyvennyolcas hon
védeknek egyik tagja, ki az annak idején 
szenvedeti sebesülés következtében egyúttal 
munka képtelen is, koldulással kénytelen 
magát fenntartania. — A dolog nem volna 
annyira triviális, ha nem tudnók azt, hogy 
épen Kolozsvárt csináltak kultuszt a negy
vennyolcas honvédekből s alig egy héttel 
ezelőtt még a diszbankettek és az ünnepélyes 
tosztok áradata vette körül a kiérdemesült 
aggastyánokat, kiktől az ilyen díszvacsorák 
alkalmával rendesen nem szoktak megfeled
kezni. ügy tudjuk, hogy a szóban levő öreg 
honvéd helyzetének javítása érdekében mind
eddig semmi sem történt. — Tegnap, sőt a 
tegnapelőtt is ugyanazon a helyen koldult s 
egyik munkatársunknak, ki hogyléte és sorsa 
felől tudakozódott elmondta, hogy B ö g ö z i 
Józsefnek hívják, a szazadságharcot mint 
őrmester küzdötte végig, a hol fél karját is 
elvesztette. A legutóbbi időkig, mint egyik 
helyi trafik üzletnek az alkalmazottja szere
pelt, hanem pár nap óta eltávozott, miután 
a jobb karja veszélyesen megdagadt s e 
miatt még a könnyebb munkák végzésétől 
is megvan fosztva. Miután pedig nem re
mélhette, hogy a honvéd egylet által kapott 
három forint havi nyugdíjon kívül egyéb 
keresetre szert tehet, a városi tanácstól en
gedélyt kért a koldulásra. — A jobb karja 
azonban olyan veszélyesen van megdagadva 
a váll felső részében levő golyó követkéz-, 
tében, hogy nemsokára operálni fogják s 
akkor könnyen megtörténhetik, hogy mind
két kezére béna lesz. Addig azonban kol
dulni fog továbbra is, ha csak a jótékony-

I sági egyletek utólagosan nem fogják a sze- 
I gény, elhagyatott embert szives figyelmükre 

méltatni.
— („Csók.“) A ..Csók“ ifjú költője le 

van leplezve, még pedig a legcsufosabban. 
Bárdocz Györgyről beszélünk, a kinek múlt
kor egy versét közöltük barátságos kom
mentárok kíséretében. Már akkor is némi 
gyanú fogott el bennünket, de hát elvégre 
az ember nem ismerhet minden verset s 
nem bizalmatlankodhatik az ifjú és tehetsé
ges poétákkal szemben. Pedig jó lett volna, 
mert im az ifjú és tehetséges költő egyszerű 
plagizátor, a ki versét a »Magyar Szalon« 

l egy régibb évfolyamából másolta le, hogy a 
Parnaszushoz közeledjen. Most azonban le
tört szegény, csupán azért, mert azt hitte, 
hogy a kopirozásért is virul babér.

— (Leo-cirkusz) A lovardában teg
nap 2 izgalmas birkózás volt. Délután Zá- 
v e 1 s z k y Albert »Újság« kézbesítő küzdött 
meg T h u a r c k atlétával, még pedig olyan 
derekasan, hogy a cirkusz birkózó sehogy 
sem tudta legyőzni. Este M a y e r Sándor 
állott szembe egy hatalmas termetű sütő- 
mesterrel, a kit pár perc alatt gyönyörűen 
földre terített. — A cirkusznak most egy 

• szenzációs attrakciója van, a kis Rezső, 
egy tiz éves apró zsoké, a ki bámulatos 

I ügyességgel üli meg csep ponnyját, melynek 
j hátán a legmerészebb mutatványokat végzi.

— (Telefon Kolozsvár—Budapest.) 
i Még csak rövid idő s a Kolozsvár—Buda- 
' pest-i távbeszélő összeköttetés terve valóvá 
I válik. A telefon már Magyar-Nádasig ké- 
I szén van, s igy napról-napra közeledik hoz

zánk. Ha a kolozsvári sodronyokat is le- 
1 rakják, akkor nem csak Budapesttel ha- 
j nem Berlinnel is egyenes összeköttetésbe 

leszünk.
— (Nincs pardon.) Annak idején 

megírtuk, hogy jegyzői vizsgára csak azok 
bocsáttatnak, kik kérvényeiket junius 23-ika 
előtt beadták az alispáni hivatalhoz. Ne- 

I hány jegyzősegéd azonban orvosi bizonyit- 
i vány alapján kísérelte meg igazolni a ké

sedelmet és kérte a belügyminisztert, hogy 
। méltányossági szempontból bocsássa őket 

vizsgára. Ezekre a kérvényekre tegnap meg-
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érkezett a válasz, melyben tudatja a bel- j 
ügyminiszter, hogy előbbi rendeletétől el 
nem tér és vizsgái határidő kitűzését, a 
régi rendszer szerint, nem engedélyezi.

— (Vasárnapi verekedések.) A 
rendőrség inspekciós könyve vas írnapokon 
rendesen tele van írva azon halandók ne
veivel, kik egy heti fáradalmaikat a pálin
kás üveg mellett pihenik ki. Sokan betart
ják az ur parancsát, hogy »hat napon által 
dolgozzék és a hetediken pihentesd meg fá
radt tagjaidat«, — ámde vannak olyanok is, 
a kiknek ez a parancs bliktri és épen va
sárnap végezik a legnehezebb munkát — 
t. i. akkor vágnák léket felebarátjuk kopo
nyáján. Mert hát tudnivaló dolog, hogy az 
embernek mindig van ellensége s a szegény 
heti munkával elfoglalt napszámos nem ér 
rá, hogy karddal intézze el a „kényes 
ügyet“ hétköznap, — hanem igenis vasár
nap, akkor van idő, hogy egy héten által 
rejtegetett bosszujokat kitöltsék. És aztán 
akkor van dolga a fokosnak, kacornak, kés
nek — s csak úgy ömlik a piros vér, mint
ha cseberrel öntenék. A pálinkától felizga
tott ember nem lát sem istent, sem em
bert, üt, vág. És ez igy megy minden va
sárnap kivétel nélkül Tegnap is egész so
rozata van beírva a verekedő embereknek, 
a kik vagy egymást verték meg, vagy őket 
verték meg, szóval verekedtek. K a 1 a n o s 
György — Hider Zsuzsával tűzött össze, 
Venyisó József, Nyergru Juon — Necz Za- 
haria, Marosán Juon és Bányai Gergelylyel 
intéztek el holmi régi ügyet — fokossal. 
Izopmári Gergely és Borcsási Albert pedig 
koldultak, hogy legyen miből inni s mikor 
leitták magukat — jól összeverekedtek. — 
Most mindnyájan nyugosznak csendesen a 
fogda barátságos falai között.

— (Több bélyeg kell a levelező
lapra.) Eddig a Magyarországból Ausztriába 
küldött levelezőlapok szállítási és illetve 
postadija két krajcár, azaz most már négy j 
fillér volt. Mióta azonban kötelezővé vált a j 
koronaszámitás, az Ausztriába küldött le
velező-lapokra öt filléres, (két és fél kraj 
cáros) bélyeget kell ragasztani. A lapokban [ 
fel is hívták a postaigazgatóságok erre a i 
közönség figyelmét, de hiába. — A legtöbb 
ember mostanáig csak négy filléres levelező 
lapokat küldött Ausztriába is. Ennek az
után az lett az eredménye, hogy csak a 
bécsi levélkézbesitő központi postahivatalba 
közel harminchatezer elégtelenül bélyegzett 
levelező-lap érkezett. A közönség tájékozta
tására a posta és táviró igazgatóság ismé
telten hirdetést bocsájtott közzé, a melyben 
tudatja, hogy a külföldre szóló egyszerű le
vél dija 25 fillér, a levelező lap dija 10 fil
lér; Ausztria-, Bosznia-, Hercegovina-, Né
metország, Szerbia és Montenegróval való 
forgalomban pedig a levél dija 10 fillér, a 
levelező-lap dija 5 fillér.

szerk.

politikai napilap Kolozsvárt.
c

Általános érdekű, vezérczikkei, országgyűlési, ezpr.ss és távirat értesülései, egész Erdélyből jövő 
tásai, helyi hírei, művészeti rovata, regénye, általános érdeknek.

Távirati híreivel az összes helyi és Budapesti lapokat megelőzi.

tudósi

SZÍNHÁZ

Színházi műsor:

Augusztus 27. Hétfő, Kis szökevény.
I Augusztus 28. Kedd Vigéczek
I Augusztus 29. Szerda Vigéczek.

Augusztus 30. Csütörtök Párisi élet.
Augusztus 31. Péntek Ördög pirulái
Szeptemb. 1. Szombat Vigéczek.
Szeptemb. 2. Vasárnap Czigány.

FŐSZERKESZTŐ;

Dr. DEÁK ALBERT.
FELELŐS SZERKESZTŐ:

Dr. HÉDERVARI LEHEL.
LAPTULAJDONOS:

I GOMBOS FERENCZ

■ NYÍLTTÉRI

A kolozsvári olábok bajai.
Podoba Vazul és bandája.

Podoba Vazul anyakönyvek hamisítása 
és bigámiák szerzése miatt elcsapott és je
lenleg is ezen állásától felfüggesztett gör. 
kath. pap az „Ellenzék“ f. hó 24. számá
ban az általam ellene az „Újság“ hasábjain 
megindított és folytatott, okiratokkal be
bizonyított vádak alapján emelt tá
madásaimra a csupán vak életösztöneitől 
vezetett duvad módjában kísérli meg saját 
védelmét: mindenekelőtt — miként a nádi 
csikasz — hátulsó felét fordítja támadója 
felé, hogy már ezzel is megdöbbentse a tá
madók erkölcsesztétika,i érzését s azután 
a lábával felhányt por gondosko íik a tá
madás fizikai látásának is megbénítására. 
Hát én evvel szemben teljesen védve va
gyok. Nincs az az erkölcsileg durva lát
vány, nem lehetnek a piszkos sárnak oly 
tömegei, melyek annyira megdöbbentené
nek, vagy oly mértékben megtompitanák 
látóerőmet, hogy agyam tovább működésé
ben ne konstatálná a védelem állatiságával 
szemben annak a való igazságnak még min
dig fentálló létezését, a mely engem bevi
lágítva, a támadás megindítására birt.

Podoba Vazulnak animálíter otromba 
és durva védekezésével szemben ezennel 
defenzíváinak következő legszemtelenebb ha
zugságait konstatálom:

I-ör. Közönségesen gyáva eljárás az, 
hogy Podoba Vazul egy „Scripsi“ aláírással

* E rovat alatt közlőitekért nem vállal fele-
lősséget a

Erdély egyetlen reggeli lapja
^0$

ellátott támadásra, mely őt lojálisán fel
hívta egy sajtóeljárásnak az egész ügyet 
„sine ira et stúdió“ megvilágító provokálá- 
sára, avval felel, hogy a nemtelen sötétség 
és bizonytalanság odújából egy fix személy
nek: Ifjabb Indre Lászlónak megnevezé
sével akar reagálni. Podoba diszkvalifikált 
tettei ellen egy intakt névnek és sze
mélynek mindeddig még alaptalan 
előtérbe állítását hozza fel.

n. Tudva és a legzavarosabb és 
piszkosabb intencióval hazudik Po
doba, midőn Papp László megyei árvaszéki 
ülnök urat, egyrészről, mint Ifjabbik Indre 
László nagyapját, másrészről mint ban
dájának pártfogó tagját tünteti fel Ko
lozsvárt. Mindenki — és véletlenül közvet
len forrásból főleg PodoöS tudja, hogy ifjab- 
bik Indre Lászlónak Papp László árv. ülnök 
ur nem nagyatyja, hanem mint idősebb 
Indre lászló ügyvéd második nejének édes 
atyja. Ifjabbik Indre Lászlóval tulajdonké
pen semmi rokonságban nem áll, csupán az 
ifjabbik Indre László részéről mindig tanú
sított bensőbb tisztelet és rokonszenv sze
mélyi objektumát képezi. Hazudik Podo
ba, midőn Papp László árv. ülnök urnák 
minden közösséget megtagadó birlapi 
férfias nyilatkozataival szemben, őt 
mint pártjának presztízs-beltagját tün
teti fel.

III. Gyáva és hazug kihívás Po
doba részéről, midőn nyílttéri piszkának 
1. és 2. számmal megjelölt szemétdomb
ján kijelenti, hogy párbajra nem állhat ki. 
Hát ki provokált itt párbajt? Ellen
kezőleg! Podoba ur pszeudo unoka- 
öcscse, Giurgiu ur kísérletté meg ifjab
bik Indre Lászlónak provokáltatása által az 
ügynek »lovagias és becsületbeli« utón való 
eltusolását, hogy aztán a kiérdemeit retus
ra jónak lássa a legélvezetesebb rükverc- 
koncentrirungot. — Hiszen Scripsi azon
nal a sajtóeljárásra, mint illetékes fórumra1 
hivatkozott támadásának legelején. Erre pe
dig Podoba kijelenti, hogy a sajtóper ko 
mikum tárgyává tenné az Economul (azaz 
a Podoba) belügyeit. Hát ez Podoba Vazul 
által a legújabban elkövetett : szentesített 
magyar állami törvények elleni haza 
áruló izgatás !

IV. A valóságot kigunyoló hazugságot 
állít Podoba, midőn a lelkészi állásról úgy 
beszél, mint egy általa >avec grand houneur« 
elhagyott stáilumról, a hova ő bármikor, 
mint a várvavárt jó pásztor vissz Ttérhet. 
Dehogyis! Podoba most is egy belügy- 
miniszterileg elcsapott és még mindig 
felfüggesztett expópa.

Aljas és hazug inszinució, midőn azt i 
állítja, hogy Scripsit Idősebb Indre László I 
ur inspirálná a támadásra, hogy Indre \ 
ügyvéd ui mondaná a Scripsi által i 
mondottakat. Erre nézve fel vagyok ha- { 
talmazva Ifjabbik Indre László részéről is, 1 
a következő, általam mint Scripsi által I. 
is tett nyilatkozat,, tételére:

.Becsületszavunkra állítjuk és 
í ehez, mint tartalékos tisztek és intakt 
i polgárok ragnnkat és tiszta nevünket 

kötjük, hogy Idősebb Indre László ügy
véd ur semmi tekintetben és semmi 
irányban nem sugalmazta akár Ifjab- 

1 bik Indre Lászlót, akár Scripsit a Po- 
\ dóba elleni támadások megírásában, 
| avagy kigondolásában. De sőt kötelez- 
| zük magunkat annak anyagi, igazság 

■ bizonyítékokként a bíróság előtt is 
। megálló Leigazolására, hogy egyszerűen 

fizikai lehetetlenség volt az Idősebb 
Indre László urnák hazugul imputált 

’ sugalmazás 1“
VI. A legnemtelenebb és fellázi- 

! tólag hazug, valótlan és legpiszko 
; sabb intencióval beránditott fogása 
। Podoba Vazulnak, midón Idősebb Indre 
! László ügyvéd urat, a szatmármegyei 
i Monlokuti járás főszolgabiróját, ke- 
\ rülve azonban minden pozitív és fix 
i vádat, úgy állítja oda, mint a kinek a 
j Podoba becstelenségeihez hasonló viselt 
I dolgai és törött cserepei volnának. — 
। Tény az, hogy Idősebb Indre László 
i ellen, a kinek mint főszolgabírónak 
1 egyéni intaktságát és hivatali kitűnő

ségét fényesen igazoló főispánt hivata
los bizonylatok most is birtokában 
vannak és bárki által mégtekinthetők, 

। azon oldalról, a mely mint hatalmas 
pártu képviselő jelöltet félte Idősebb 
Indre Lászlót, politikai kámpányt in- 

I ditottak ellene. Indre főszolgabíró pe
dig, hogy az ellene a hajsza folyamán 

I felhozott alaptalan vádakkal szemben 
a teljes mérvű védekezés szabadkezét 
biztosítsa magának, állásáról legsajá- 
tabb-szabad elhatározásából lemondott. 
Ugyanekkor maga ellen bűnvádi vizs
gálatot kért, a melynek rendén a ma- 

1 gas kir. kúria Idősebb Indre Lászlót 
az összes ellene emelt vádak és kö- 

■ vetkezmények alól felmentve, neki a 
legfényesebb elégtételt és rehabilitációt 

; nyújtotta. Midőn tehát Podoba Vazul egy 
. Idősebb Indre Lászlóéval egyenlő piedesz- 

tálra akar alattomasan felkuszni. midőn 
' Podoba piszkos személyiségét ’ akár férfiúi 

becsület, akár hazafiul, akár hűnemzetiségi 
szempontból meri összehasonlítani az Idő
sebb Indre László ur egyéniségével, — ak
kor Podoba a legdrasztikusaab testi 
elütasitást és megtenyitést jogosítja 
magára:

íme legnagyobb sajnálatomra 
fel kellett sorolnom', a tiszta, szent 
Igazság érdekében 1 azt a sok piszkos 
hazugságot, a melynek míazmás árjába 
bujt Podoba Vazul. Nem baj ! keztyüi 
húztam ujjáimra; a való Igazság és erkölcsi 
becsületes öntudat fehérmárvány keztyüit ! 
Lefut azokról minden sár, nem ragad 
arra piszok ! I És most ismételten ar
cába vágom Podoba Vazulnak az 
okírathatnísitás, a zsarolás, a sik

kasztás, a hazafiul megbélyegezettség 
szörnyű és indokolt igaz vádjait.

Scripsi.

Leó Sport lovardája.
31a kedden, aug. 27-én, este 8 órakor 

rendkívüli nagy

Jótékonycélu Előadás 
a Kolozsváron létesítendő va

kok intézete javára 
a tekintetes tanács ellenőrzése mellett.

Fellépte a legkitűnőbb művészeknek és 
. művésznőknek, különösen kiemelendő

REZSŐ
a 10 éves kis Jockey lovat, a nyeregtelen 

lovon,
Miié REY 

a jelenkor legjobb parforce lovarnője 

Mr. SHOWLES
ango1 — a me rikai Jockey

Miss ALLÉN 
remek mutatványai a nyergeden lovon, 

Mdm CLAIR LAFORTE 
athlétanő.

i Továbbá elővezetése és lovaglása a leg- 
। kitünőbben idomított lovaknak.

Holnap, kedden, aug. 28. este 8 ó.

tatfllSÓBIWW^
Aláver Sándor, Magyarország Cham

pion birkózója és
Paskovszky Károly, helybeli viz- 

1 vezeték-szerelő és színház díszítő között. 
Tényleg Kolozsvár legerősebb embere, aki 
a híres francia birkózóval Robinettivel ver- 

j senyzett.
Szives pártfogást kér

LEÓ, igazgató.

Oszló és Gr^a
I első rendű angol férfi szabók

Budapest, London,
Dorottya-utca 7. 9. Cork Street.

különleges genre angol szövetekben.
A nagyérdemű közönség b. figyelmébe 

ajánljuk, hogy a cég egyik képviselője jövő 
hét folyamán Kolozsvára a »New-York« 
szállodába a szövet gyüjteménynyel meg 
fog érkezni.

<2
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Előfizetések és hirdetések felvétetnek, úgyszintén mutatványszámot kívánatra 
ingyen küld az

UJÁG szerkesztősége és kiadóhivatala Kolozsvárt Lyceum nyomda.
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